
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 

 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 

 

Rev. Pedro García Ramírez 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon  

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 pm (English) 

Wednesday: 7 pm (Español)  

Thursday & Friday: 8 am (English) 

1st Saturday of the Month: 8 am 
 

Saturday Vigil 
5 pm - English  

 

Sunday/Domingo  
8 am and 10 am - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 am (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 am 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm 

Wednesday: 6:00 - 6:45 pm 

Saturday: 4:00 - 4:45 pm  
 

Office Hours: 

Monday  -  Friday 9 am  - 3 pm  
* Closed for Lunch:  12 pm to 1pm  * 

 Saturday & Sunday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com. English & Spanish  

are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

May 25, 2024—June 1, 2024 
 

Saturday 25 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Vigil Mass: †Dcn. Larry Crochet, 

†Humberto Martínez, †Herminia Medrano, 

†Alicia Ramírez 

 

Sunday  26—MOST HOLY TRINITY 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Mario Adornetto, †Paul Nguyen, 

†Ciro & Felisa Zuñiga, †Francisco Ruiz 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: The People, Sanctity of Life, 

Isek Muñoz 

12 PM Misa: †Alvaro Macias, †Maria de 

Jesús Roman Loera, †Reyes Aguilar, †Juana 

Varelas 

 

Tuesday  28 

NO Confessions 

 

NO Mass 

 

Wednesday  29 

NO Confessions 

NO Misa 

 

Thursday  30 

NO Mass 

 

Friday  31 

7:40 AM  Morning Prayer 

8 AM Mass: Maggie Donohue, Polly Donahue 

 

Saturday 1 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Vigil Mass: Sanctity of Life, †Sr. Claudia 

Fischer, †Dcn. Larry Crochet,  
 

Please contact the parish office if you wish to 
donate the weekend altar flowers.  

Por favor comuníquese a la oficina si desea 
donar el arreglo floral del altar. 

 
 
 
 
 
 

THE PARISH OFFICE IS CLOSED MEMORIAL 

DAY, MONDAY, MAY 27. 

LA OFICINA PARROQUIAL ESTA CERRADA EL 

DIA DE LOS CAÍDOS, LUNES 27 DE MAYO. 
 

****************************** 
SUNDAY’S READINGS on page 552 of the missal. 

LECTURAS DEL DOMINGO en la página 553 del misal.  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Solemnity of the Most Holy Trinity 
“Did anything so great ever happen before?” Moses asks in today’s first reading. After celebrating Easter 

and then Pentecost, we may ask the same question. Throughout Easter Time, which has just come to a 

close, we recalled how the Son made the ultimate sacrifice for us, the Father raised him from the dead, 

and then they sent the Holy Spirit to be with us always. Indeed, as we celebrate the Holy Trinity today, we 

realize that nothing so great as all this has ever happened before. And that those events of two thousand 

years ago continue to happen for us each day. 
 

Solemnidad de la Santísima Trinidad 
“¿Hubo jamás una cosa tan grande como ésta?”, pregunta Moisés en la primera lectura de hoy. Des-

pués de haber celebrado la Pascua y Pentecostés, pudiéramos nosotros hacernos la misma pregunta. A 

lo largo del tiempo pascual, que acaba de concluir, recordamos que el Hijo se entregó en sacrificio defini-

tivo por nosotros, que el Padre lo resucitó de entre los muertos y que nos enviaron el Espíritu Santo para 

que permaneciera siempre con nosotros. En efecto, al celebrar hoy la Santísima Trinidad, caemos en la 

cuenta de que nada tan grande como esto ha sucedido jamás. Y que esos acontecimientos de hace dos 

mil años continúan sucediendo cada día para nosotros. 

 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches 

Serving the needy in zip codes 78654 

and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

As we celebrate the mystery of the Trinity, we also 

realize the mystery of how much God loves and 

cares for us each day. Believing in this our lives can 

then overflow with thanksgiving and praise. Your 

gift to the St. Vincent de Paul will help the poor to 

believe in the mystery of God’s love for them. 
 

Al celebrar el misterio de la Trinidad, también nos 

damos cuenta del misterio de cuánto Dios nos 

ama y cuida de nosotros cada día. Al creer en esto, 

nuestra vida puede entonces rebosar de acción de 

gracias y alabanza. Su ofrenda a San Vicente de 

Paúl ayudará a los pobres a creer en el misterio del 

amor de Dios por ellos. 

 

 

 
 

The Society of St. Vincent de Paul thanks the 

parishioners of St. John for the generous 

contributions of $4,670 collected during the 

month of April. Last month, ­­the Society, 

working from St. John, St. Paul, and St. 

Charles, visited 33 families, and assisted 

with basic necessities such as rent, utilities 

and food, totaling $10,129.  
 

La Sociedad de San Vicente de Paúl agrade-

ce a los feligreses de St. John por las genero-

sas contribuciones de $4,670 recaudadas 

durante el mes de abril. El mes pasado, la 

Sociedad, trabajando desde San Juan, San 

Pablo y St. Carlos, visitó a 33 familias y ayu-

dó con las necesidades como alquiler, servi-

cios públicos y alimentos, en total de 

$10,129  

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

June      22—29, 2024 
The USCCB invites Catholics to pray, reflect, 

and act to promote religious freedom at 

www.usccb.org/committees/religious-liberty/

religious-freedom-week. 

 

 

 

 
 

 

2 al 29 de junio, 2024 
La USCCB invita a los católicos a orar, refle-

xionar y actuar para promover la libertad 

religiosa en www.usccb.org/committees/

religious-liberty/religious-freedom-week. 

 

 

Parishioners, please pray for the candidates who 

will be receiving the Sacrament of Confirmation on 

Saturday, June 15 at 10 AM: 
 

Feligreses, por favor oren por los candidatos que 

recibirán el Sacramento de la Confirmación el sá-

bado 15 de junio a las 10 AM: 
 

Joaquín Aguilar, Madeline Cárdenas, Ruby Carrillo, 

Kimberly Castañón, Evelyn Cortez, Norma Cortez, 

Carina Flores, Alexis Fregoso, Montserrat Fregoso, 

Jamir García, Gabriela Gómez, Noe González Jr., 

Sebastián Jiménez, Idaly Lugo, Doricela Martínez, 

Cristel Moguel, Mia Ramírez, Nayeli Rangel, Alan 

Ríos, Lynett Sital, José Solorzano, Cassandra Soto, 

Diego Suarez Jr. and Shannon Suarez. 

 

 
The Senior Ministry will gather Wednesday, June 5 

at 10 AM to watch an episode of “The Chosen” and 

lunch will be served by Jo Cornell. RSVP to Joan 

Woods or Fran McRedmond. 

 
 

 

 

 

 

 

 

El ministerio de tercera edad se reunirá el miérco-

les 5 de junio a las 10 AM para ver un episodio de 

“Los Elegidos”. El almuerzo lo servirá Jo Cornell. 

Confirme su asistencia con Joan Woods o Panchita 

McRedmond. 

May 19 …………………………………………..… $7,964.00 

THE JOY OF GIVING 

http://www.usccb.org/committees/religious-liberty/religious-freedom-week
http://www.usccb.org/committees/religious-liberty/religious-freedom-week


May 26, 2024 

 
 

Teen  Retreat 
 

June 6—9, 2024  

High School Teens (Sophomore-Senior) 

For more information contact: 

Jessica Granados at 512.659.8399 

Fernando Mata at 830.265.1887 
 

Retiro ACTS para Jóvenes 
6 al 9 de junio, 2024  

jóvenes de escuela secundaria  

(año décimo al duodécimo) 

Para más información: 

Jessica Granados al 512.659.8399 

Fernando Mata al 830.265.1887 

 
 

 

 

 
 

 

 

Youth nights take place on Wednesdays in the 

Alexander center from 6:30-8 PM. Please con-

tact Jessica Granados if interested in attending 

the summer camp or sponsoring someone. 
 

Las noches juveniles son todos los miércoles en 

el salón Alexander de 6:30-8 PM. Comuníquese 

con Jessica Granados si está interesado en asis-

tir al campamento de verano o si desea patroci-

nar a alguien. 
 

 

 

 
 

 

The young adult group meets Fridays from 7—

8:30 PM in the education building. Bring a friend, 

a snack to share and come join. Check us out on 

Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos 

or on Instagram @sjmfchosenelegidos. 
 

 

 

El grupo de jóvenes se reúne los viernes de 7—

8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un ami-

go, un refrigerio para compartir y únete. Visítanos 

en Facebook en St John The Chosen/Los Elegi-

dos o en Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

 

 

 

 

 

 

Vacation Bible School 

June 24-28, 2024 
 

Registration for Scuba VBS is now available in 

the Faith Formation office. Volunteers are still 

needed. Please contact Amy Corley for more 

information. 
 

Escuela Biblica de Vacaciones 

24 al 28 de junio, 2024 
 

Inscripción para la escuela bíblica de vacaciones 

Scuba en la oficina de Formación de Fe. Aún se 

necesitan voluntarios. Comuníquese con Amy 

Corley para más información. 

 

 

 

 
 

Registration for the 2024-25 year is 

open. Families are welcome to swing by the 

Faith Formation office to sign up for next year's 

classes.   

 
 

Ya se están recibiendo inscripciones para el 

año 2024-2 Pasen por la oficina de Formación 

de Fe para inscribirse para el próximo año. 

 

DONATIONS FOR TEEN ACTS RETREAT 

The Teen ACTS Retreat taking place June 6-9 

needs donations of assorted snacks, sodas, 

one gallon and 5-gallon bottles of water. The 

larger water containers will be used to refill reus-

able water bottles throughout the weekend. 

Please drop any donations off at the church 

office. You may contact Jessica Granados with 

any questions. Thank you for your donation! 

 

DONACIONES PARA RETIRO ACTS JÓVENES 

El retiro Teen ACTS para jovenes que se dará a 

cabo del 6 al 9 de junio busca donaciones de 

refrigerios (snacks) y refrescos, botellas de agua 

de un y 5 galones que se usarán para rellenar 

botellas de agua reutilizables durante el fin de 

semana. Por favor, deje cualquier donación en 

la oficina de la iglesia. Comuníquese con Jessi-

ca Granados si tiene preguntas. ¡Gracias por su 

donación! 

 

 
 

 

 

 

Congratulations, Graduates! 

 
 

Entrust your works to the LORD, and your plans 

will succeed. (Prov 16:3) 

St. John the Evangelist will be recognizing high 

school, trade school, and college graduates 

during the weekend of June 1 and 2. Please join 

us for Mass and be sure to stand when Fr. Ped-

ro calls for the graduates, so that we can pre-

sent you with a small gift. God bless you in your 

future endeavors.  

 

¡Felicidades, graduados! 

 

Encomienda tus obras al Señor, y tus planes 

tendrán éxito. (Prov 16,3)  
San Juan Evangelista reconocerá a los gradua-

dos de la escuela secundaria, la escuela voca-

cional y la universidad durante el fin de semana 

del 1 y 2 de junio. Únete a nosotros en misa y 

asegúrate de estar de pie cuando el Padre Pe-

dro anuncie a los graduados, para que poda-

mos presentarte un regalo pequeño. Dios te 

bendiga en tus proyectos futuros. 
 

 

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA        MAY 26—JUN 1, 2024 

Sunday   26 

9:30 AM: Rosary (Church) 

5 PM: Grupo de Oración (AC) 

 

Monday   27 

6 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

7 PM: Reunión Cursillistas (Buttomer) 

  

Tuesday  28 

7 PM: The Chosen Coordinator Training (RE) 

 

Wednesday  29 

4:30 PM: Storytime with Jesus (RE) 

 

 

 

 

 

 

 

Friday   31 

7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer) 

 

Saturday   1 

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer) 

11 AM: Traveling Chalice Close (church) 

5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer) 

 


